
Последние полгода в маленьком городке Вушан было очень оживленно. Сначала произошла
большая битва между магом восьмой ступени, его личным Велоцидраконом седьмой ступени и
группой из семи магов и воинов.

Эйс мог только вздыхать, наблюдая за этой битвой. С помощью своего хаки он мог
почувствовать, что Велоцидракон был не слабее адмирала в прошлой жизни, а что касается
мага восьмой ступени... Эйс догадался, что он не намного слабее любого из Йонко. Вспомнив,
что есть еще уровни выше, Эйс мог только вздохнуть о разнице в силе между его прежним
миром и этим.

Но самым значительным событием, повлиявшим не только на Эйса, но и на всех жителей
города Ушан, стал инцидент, произошедший на следующий день.

Именно в этот день Эйс увидел настоящих святых. Ему достаточно было лишь на мгновение
задержать на них взгляд, чтобы понять, что это самые могущественные существа, которых он
когда-либо видел. Их аура заставляла даже Белобородого выглядеть ребенком.

К счастью, Ланс вывел его из шокового состояния. Стражник тут же бросился к приюту, неся
на руках Эйса и Киллиана, чтобы найти Милианну.

К счастью, приют находился на другом конце города, так что все, кто там был, остались целы и
невредимы. А вот остальным жителям города повезло меньше. Дома рушились, и семьи
оказывались раздавленными внутри. Это было похоже на сцену из апокалипсиса.

Но сцена, когда эти могущественные фигуры летят высоко в небе, словно боги среди людей,
глубоко запечатлелась в памяти Эйса. Именно тогда желание Эйса встать на вершину этого
жестокого нового мира разгорелось как никогда раньше.

После того дня городские тренировки для детей были приостановлены. К счастью, Эйс уже
научился всему необходимому у Хиллмана и остальных.

Каждый день он подвергал свое тело почти мучительным тренировкам. И его усилия
окупались. Прошло чуть больше полугода, когда Эйсу удалось совершить свой первый прорыв.

И Киллиан, который заставлял себя выполнять все нечеловеческие тренировки Эйса,
насколько позволяло его тело, не захотел оставаться в стороне. Через несколько недель ему
тоже удалось добиться прорыва.

Линли прозвали маленьким гениальным воином города, ведь ему удалось стать воином первого
ранга после полутора лет тренировок, но независимо от того, кто сделал это - Киллиан,
пробившийся чуть больше чем за год, или Эйс, достигший прорыва за 6 месяцев, - оба парня
побили рекорд Линли.

Эйс был приятно удивлен тем, что, став воином первого ранга, он почувствовал, что его
наблюдательные хаки наконец-то можно улучшить.

Однажды утром, когда мальчики вернулись в приют после утренней тренировки, они
подслушали взволнованный разговор одного из сирот.

"Вы слышали? Молодой мастер Линлэй вернулся из города Фенлай. Судя по всему, он успешно
сдал экзамен на звание мага. Наконец-то в нашем городе появился человек, способный стать
магом!"



"Мало того, я слышал, что результаты его аттестации были настолько впечатляющими, что его
приняли в Институт Эрнста!"

"А разве Институт Эрнста не считается лучшей школой для магов на всем континенте?"

"Именно так!"

"Так вот почему клан Барух устроил сегодня праздничное собрание для всего города?"

"Да, я тоже об этом слышал. Очевидно, стражники клана охотились на нескольких
низкоуровневых магических зверей, чтобы устроить пир на все сто".

"Я слышал, что во время пира они хотят объявить о чем-то важном. Интересно, что это?"

Поначалу Эйс не проявлял особого интереса к этому сборищу, но все изменилось, когда он
узнал, что здесь подают мясо магических зверей.

В прошлой жизни Эйса можно было счесть за любителя поесть, и эта его черта не изменилась;
он просто подавлял ее, поскольку знал, что семейные обстоятельства не позволяли ему есть
столько, сколько хотелось бы.

После того как он стал воином первого ранга, голод стал только сильнее, но он ни разу не
пожаловался. Он знал, что его мать и так делает все возможное, чтобы дать ему все
необходимое.

Проведя с Эйсом каждый день последних шести месяцев, Киллиан знал Эйса лучше, чем кто-
либо другой. Поэтому, видя, как из уголка его рта вытекает струйка, нетрудно было догадаться
о его намерениях. "Полагаю, сегодня мы отправимся на пир?"

Эйс даже не обернулся, чтобы посмотреть в лицо своему первому и единственному другу, когда
отвечал. "Конечно, что мы за горожане, если не пойдем и не поздравим Линли".

Киллиан прекрасно понимал, что намерения Эйса далеки от его слов, но это не имело для него
никакого значения; к тому же, будучи сам воином первого ранга, он бы солгал, если бы сказал,
что его не интересует еда.

В ту ночь под лунным небом центр города Вушань, который наконец-то был отстроен, был
роскошно украшен. На каждом столе горели свечи, а на каждом здании висели баннеры с
поздравлениями Линлэй.

"Семья Барух и впрямь постаралась на славу!" воскликнула Киллиан, оглядываясь по сторонам.

"Молодой мастер Линлэй добился того, чего не добивался никто за всю историю города. Когда-
нибудь весь город Вушан сможет с гордостью сказать, что маг Линли Барух родом из нашего
городка". с гордостью объяснил Ланс.

Причина такой гордости заключалась в разнице социального положения магов и воинов. На
поле боя или вне его, маг, как считается, может принести гораздо больше пользы, чем воин
того же уровня.

"Но когда же подадут еду?" нетерпеливо спросил Эйс, осматривая окрестности в попытке
найти единственную причину своего прихода, не обращая внимания на бредни Ланса.



"Неужели ты всегда думаешь своим брюхом?" - спросил Лэнс. беспомощно спросил Лэнс в
ответ.

Поскольку Милианна хотела подзаработать, чтобы купить побольше еды для растущего сына,
она решила взять дополнительную смену в приюте, оставив Эйса и Киллиана в надежных руках
Ланса.

За последние шесть месяцев отношения между Лансом и Милианной развивались плавно.
Медленно, но все же плавно.

Тот факт, что такая чрезмерно заботливая мать, как Милианна, решила доверить ему заботу о
своей гордости и радости, говорил о том, что она к нему чувствует. Этот факт не остался
незамеченным Эйсом, и, по правде говоря, Эйс уже успел полюбить Ланса.

Он видел, что чувства охранника искренни, но все равно отказывался вмешиваться в их дела.
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